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Original Plastic And Airseal Pet Door Installation 
Tools Required for Installation

Tape Measure • Level • Hammer and Awl (or Nail) • Drill and 3/8” Drill Bit
Sabre Saw • Phillips Screwdriver • Safety Goggles

1.  Determine template placement – Use the plastic slide as the template. Measure 
your pet from floor to shoulder and add 2”.  Next, transfer this measurement to 
door and use a level to mark a straight edge at this measurement. Center the 
slide/template in middle of door and align top edge of template cutout to the 
straight edge mark. IMPORTANT!!! Under No Circumstances Should The 
Bottom Edge Of The Slide/Template Cutout  Be Less Than 4” From The 
Bottom Edge Of Your Door.

2.  Outline pet door opening – With plastic slide/template held in place, use a pencil 
to draw around the outside edge of slide/template onto door. Use a nail or awl 
to mark four inside edge corner cutout starter holes for drilling.

3.  Drilling holes – Remove the slide/template and drill the four 3/8” diameter 
individual corner cutout starter holes.

4.  Cutting the opening – Using a sabre saw, begin with one of the outside edge 
cutout starter holes and carefully cut along the pencil line all the way around. 

 Remove the cutout section when completed.

5.  Assembly & Adjustment – Insert outer frame (no flap) into opening from exterior 
side.  Make certain frame is flush with door surface. As our pet doors are not 
waterproof, caulking is recommended under outer frame. Place inner frame 
(with flap) into opening from inside of door, hold in place, then install screws 
and tighten until snug. Do not over-tighten. 

Cleaning The Flap: Use a clean rag and fresh water to remove any dirt and grime 
that may accumulate on the flap panel surface.
DO NOT USE strong detergents, pine or lemon oil or any type of solvents 
as these will permanently damage the flap panels and flexible hinges.

As with any home improvement project, if you do not have the tools or 
skills to properly install your pet door, we suggest using a professional 

handyperson or licensed contractor.

Instalación de la puerta plástico original y Airseal para mascotas  
Herramientas necesarias para la instalación 

Cinta métrica • Nivel • Martillo y punzon (o clavos) • Taladro y una broca de 3/8" 
Sierra Destornillador Phillips • Gafas de seguridad

1.  Determine la ubicación de la plantilla: use el deslizante plástico como plantilla. 
Mida a su mascota desde el suelo al hombro y añada 2 pulgadas. Luego, 
transfiera esta medida a la puerta y use un nivel para marcar un borde recto de 
esta medida. Centre el deslizante/plantilla en medio de la puerta y alinee el borde 
superior del recorte de la plantilla con la marca del borde recto. ¡IMPORTANTE! 
En ningún caso el borde inferior del recorte del deslizante/plantilla debe 
estar a menos de 4 pulgadas del borde inferior de su puerta. 

2.  Dibuje el contorno de la apertura de la puerta para mascotas: con el deslizante 
plástico/plantilla en su lugar, use un lápiz para dibujar el borde exterior del 
deslizante/plantilla en la puerta. Use un clavo o punzon para marcar 4 orificios 
dentro de los bordes de las esquinas para perforar. 

3.  Perforaciones: remueva el deslizante/plantilla y haga los cuatro orificios de 3/8" 
en cada esquina. 

4.  Cortar la apertura: con una sierra, comience con uno de los orificios del recorte 
del borde exterior y corte cuidadosamente siguiendo la línea dibujada hasta 
terminar. Retire la sección cortada cuando termine.

5.  Instale y ajuste: Insertar el marco exterior (sin solapa) en la abertura del lado 
exterior. Asegúrese que el marco quede al ras con la superficie de la puerta ya 
que las Puertas para mascotas no son impermeables, y si es necesario, es 
recomendable el Sellado con algún material adecuado  bajo bastidor el exterior. 
Coloque el marco interno (con solapa) en la abertura desde el interior de la 
puerta, sostengalo en su lugar, y a continuación, instale los tornillos y apriete 
hasta que quede firme. No apriete demasiado.  

Como Limpiar La Solapa: Use un trapo limpio y húmedo para eliminar la suciedad 
y la mugre que pueda acumularse en la superficie del panel de la solapa. 
NO USE detergentes fuertes, como pinol o aceite de limón o cualquier otro tipo 
de disolventes que podrían dañar de forma permanente los paneles de la 
solapa y las bisagras �exibles.
Al igual que con cualquier otro proyecto para mejorar su hogar, si no tiene las herramientas 
o habilidades para instalar su puerta para mascotas correctamente, le sugerimos contratar 

a un encargado de mantenimiento profesional o a un contratista con licencia.

Need Help...Broken Glass...Missing or Defective Parts?

We’ll Provide You With Prompt Shipment Of Missing Or Defective Parts And Free 
Technical Assistance Monday–Friday, 8:00 a.m. – 5:00 p.m. (PST)

One (1) Year Warranty 
This product has a One (1) Year Warranty from the date of the purchase of the product to be free of manufacturer’s defects in workmanship and materials.          
This express One (1) Year Warranty is limited only to the original purchaser of the product and is non-transferable. Commercial use will void this One (1) Year 
Warranty. (View the complete One (1) Year Warranty at idealpetproducts.com)

Please Do Not Return This Product To The Place Of Purchase
Before You Contact Us For Assistance:
Email: help@idealpetproducts.com 
Call (Toll Free): 1-877-IDEALPET (433-2573) or 1-800-378-4385

LEARN MORE...

Garantía de un (1) año 
Este producto tiene una Garantía de un (1) año desde la fecha de compra del producto sin defectos de material y mano de obra.  Esta Garantía de un (1) año se 
limita solo al comprador original del producto y es intransferible. El uso comercial cancelará este Garantía de un (1) año. (Vea la Garantía de un (1) año completa 
en idealpetproducts.com)



�is product, or any of its accessories, parts, or attachments may not prevent adults, children, animals, insects, or objects from passing through or 
using the opening created by the product. Ideal Pet Products will not be liable for any unintended or accidental usage, misuse, abuse, criminal 
conduct, water intrusion, acts of god, damages or injuries occurring or accruing from the use of this product except in strict accordance with Ideal’s 
Limited One Year Warranty accompanying the sale of this product to the original purchaser.

Este producto, o cualquiera de sus accesorios, piezas o conexiones, podría no evitar que adultos, niños, animales, insectos u objetos atraviesen o usen 
la abertura creada por el producto. Ideal Pet Products no será responsable de ningún uso accidental o no intencionado, mal uso, abuso, conducta 
criminal, entrada de agua, actos de Dios, daños o lesiones ocurridas o derivadas del uso de este producto excepto en estricto cumplimiento con la 
Garantía limitada de un año de Ideal que acompaña la venta de este producto al comprador original. 

Ce produit, ses accessoires ou ses pièces peuvent ne pas empêcher des adultes, enfants, animaux, insectes ou objets de passer par ou d'utiliser 
l'ouverture créée par le produit. Les produits Ideal Pet ne seront en aucun cas responsables de tout mauvais usage, utilisation, abus, comportement 
criminel, infiltration d'eau, cas de force majeur, dommage ou blessure, accidentel ou involontaire, résultant de l'utilisation de ce produit, sauf en cas 
de strict conformité avec la garantie limitée d'un an d'Ideal accompagnant la vente de ce produit par l'acheteur original.

Dieses Produkt, oder jedes seiner Zubehör-, Bau- oder Befestigungsteile können nicht verhindern, dass Erwachsene, Kinder, Tiere, Insekten oder 
Objekte durch die Ö�nung, die durch das Produkt entstanden ist, passieren oder diese verwenden. Ideal Pet Products übernimmt keine Haftung 
für jegliche Art von unbeabsichtigtem oder zufälligem Gebrauch, Missbrauch, unsachgemäßem Gebrauch, krimineller Handlung, Wassereintritt, 
höherer Gewalt, Schäden und Verletzungen, die auftreten oder anfallen durch den Gebrauch dieses Produkte, ausgenommen in strikter Überein-
stimmung mit Ideals beschränkter, einjähriger Garantie, die mit dem Verkauf des Produktes an den ursprünglichen Käufer erfolgt.

IMPORTANT HOMEOWNER INFORMATION
PROPIETARIO IMPORTANTE INFORMACIÓN

PROPRIÉTAIRE DES INSTRUCTIONS IMPORTANTES
WICHTIGE HAUSBESITZER INFORMATIONEN
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